REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,

Veterinary Sector and Plant Protection

VS-40/12 M- Indija

VETERINARSKO SPRICEVALO ZA UVOZ MACKE V INDIJO

(Pod pravili za prtljago) /

VETERINARY CERTIFICATE FOR IMPORT OF CAT INTO INDIA

(Under Baggage rule)

I. LASTNIK / OWNER

Ime in naslov / Name and address:

II. OPIS / DESCRIPTION

Vrsta zivali / Species of animal:

Starost ali datum rojstva / Age or date of birth:

Spol / Sex:

Pasma / Breed:

Barva / Colour:

Vrsta dlake in 2znamenja/znacilna znamenja [/ Coat type

& marking/Distinguish mark:

Identifikacijska Stevilka / Identification number:

III. DODATNE INFORMACIJE / ADDITIONAL INFORMATION

Drzava izvora / Country of origin:

Drzave, obiskane v zadnjih dveh letih, po navedbah lastnika (navedite datume) / Countries visited over

the past two years as declared by the owner (give dates):

IV. NAMEMBNI KRAJ ZIVALI / DESTINATION OF ANIMALS

Namembna drzava / Country of destination:

Ime in naslov prejemnika / Name and address of consignee:

Vrsta prevoza in identifikacija / Nature and identification of means of transport:
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V. PODATKI O ZDRAVSTVENEM STANJU / SANITARY INFORMATION

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da zgoraj opisana zival, pregledana na danas$nji dan, / The
undersigned Official Veterinarian certifies that the animal/s described above and examined on this day:

a)

b)

d)

ne kaze kliniénih znakov bolezni vkljuéno s steklino, macjim enteritisom, mac¢jo kugo itd., in je
sposobna za potovanje. / show/shows no clinical sign of disease including rabies, feline enteritis,
Feline pan leukopenia etc and fit for travel.

Potrjujem, da so vse macke, stare 3 mesece ali veC, cepljene proti steklini s strani veterinarja z
licenco. / Certify that all cats of 3 months and older have been officially vaccinated for rabies by a
licenced and accredited veterinarian.

Potrjujem, da je bila macka cepljena proti steklini v obdobju ve¢ kot en mesec vendar znotraj 12
mesecev pred izvozom. / Certify that the cat was vaccinated against rabies more than one month
but within 12 months prior to actual embarkation.

Potrjujem, da so vse macke, stare eno leto ali ve¢, bile cepljene ali ponovno cepljene proti steklini
znotraj Casovnega obdobja, kot ga priporoca proizvajalec cepiva, ki ima dovoljenje za promet in je
odobreno v drzavi izvoznici. / Certify that all cats of one year of age and over have been
vaccinated or re-vaccinated for rabies within time limit recommended by the manufacturer of
vaccine licensed and approved by the exporting country.

Ime cepiva / Name of the vaccine:

Serijska Stevilka / Batch number:

Datum cepljenja / Date of vaccination:

Zig / Official Stamp:

Izdano v / Issued at dne/on

Ime in naslov uradnega veterinarja / Name and address of
Official Veterinarian

Regionalni/karantenski in§pektor / Regional/Quarantine
Officer

Podpis / Signature:

OPOMBA/NOTE

(1) Uvozno dovoljenje ni potrebno, ¢e Stevilo mack, ki kot prtljaga spremljajo lastnika na potovanju v Indijo, ni vecje kot
dva. / The import licence is not required if the number of cats, travelling with the owner as accompanied baggage,
do not exceed two.

Karantena po uvozu / Post-import quarantine:

i

ii.

iii.

Po prihodu v Indijo bo zival in dokumente pregledal regionalni inSpektor/karantenski inSpektor. / On
arrival in India the Regional Officer/ Quarantine Officer will examine the animal and the documents.

Macke, uvozene za namen reprodukcije, bodo po uvozu na opazovanju v karanteni za 30 dni. / The cats
imported for breeding purpose will be subjected to post import quarantine observation for 30 days.

Vladni organ Indije, Oddelek za Zzivinorejo, mlekarstvo in ribi§tvo, bo v primeru pozitivnih ugotovitev na
stroske uvoznega podjetja uvedel ustrezne ukrepe. / In case of positive findings, appropriate action shall be
taken by the Department of Animal Husbandry, Dairying and Fisheries, Government of India at the cost of
importing agency.

Opomba: Nobena dodatna hrana ali stelja itd. ne bo dovoljena. / N.B: No additional feed or bedding etc. will be allowed.
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